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See the notice on TED website

593508-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Meble biurowe – Hannover, Brühlstr. 4, Möblierung
OJ S 166/2026 28/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bundesagentur für Arbeit, BA-SH GB9
E-mail: thomas.jacob@arbeitsagentur.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona socjalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Hannover, Brühlstr. 4, Möblierung
Opis: Lieferung und Montage neuer Büro- und Arbeitsmöbel
Identyfikator procedury: 7cc28bed-fa33-4fa4-94a1-326e8cf8ba0b
Wewnętrzny identyfikator: 172315_016
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39130000 Meble biurowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 39110000 Siedziska, krzesła i produkty z nimi związane, i ich 
części, 39120000 Stoły, kredensy, biurka i biblioteczki

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Agentur für Arbeit Hannover, Brühlstraße 4, 30169 Hannover

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Mit dem Angebot ist ferner einzureichen: - Formblätter VHB 633, 235, 
236 - ggf. Formblatt VHB 234 Erklärung Bieter-Arbeitsgemeinschaft - Formblatt VHB 124 LD 
Eigenerklärung zur Eignung - Formblatt VHB 248 Erklärung zur Verwendung von 
Holzprodukten - Eigenerklärungen gemäß §§ 123 124 GWB - Russland-Erklärung - Produkt- 
und Datenblätter der in der Leistungsbeschreibung angebotenen Ausstattungs- und 
Möblierungselemente
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
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Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Gemäß der 
Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Korupcja: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 
GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Gemäß der 
Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Gemäß der 
Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 
und 124 GWB.
Nadużycia: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 
124 GWB.
Niewypłacalność: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 
123 und 124 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Gemäß 
der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Poważne wykroczenie zawodowe: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 
GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Gemäß 
der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Gemäß der Orginalformulierungen 
der §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Gemäß der 
Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 
124 GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 
124 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Gemäß der Orginalformulierungen der §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 - 126 GWB. 
Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ob er 
selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den 
letzten zwei Jahren - gem. § 21 Abs.1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz - 
gem. § 98 c Aufenthaltsgesetz - gem. § 21 Abs.1 Arbeitnehmerentsendegesetz - gem. § 19 
Abs.1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe vonmehr als drei Monaten oder einer 
Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt 
worden ist. Es können weitere Ausschlussgründe in den Vergabeuterlagen genannt sein. Für 
die §§ 123, 124 GWB ist vom Bieter die beiliegende Eigenerklärung abzugeben.
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Hannover, Brühlstr. 4, Möblierung
Opis: - Lieferung von Bürodrehstühlen, Sesseln, Schalenstühlen, Hockern, Stehhockern, 
Couchtischen, Hochtischen, Präsentationsmöbeln, Garderobenständern, Kunstpflanzen. - 
Lieferung und Montage von Regalsystemen, Trennwänden, Wandgarderoben, Wandbildern 
und Wandabsorbern. - Transport bis zum jeweiligen Verwendungs- bzw. Aufstellort - 
Einbringung in alle betroffenen Geschosse - Fachgerechte Montage der Produkte, soweit dies 
für die ordnungsgemäße Nutzung und Funktion erforderlich ist - Anschlussleistungen 
einschließlich Funktionsprüfung, soweit für bestimmte Produkte vorgesehen - Rücknahme und 
umweltgerechte Entsorgung sämtlicher Transport- und Verpackungsmaterialien - Abstimmung 
mit der Bauleitung sowie den weiteren an der Maßnahme Beteiligten
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39130000 Meble biurowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 39110000 Siedziska, krzesła i produkty z nimi związane, i ich 
części, 39120000 Stoły, kredensy, biurka i biblioteczki

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Agentur für Arbeit Hannover, Brühlstraße 4, 30169 Hannover

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 07/12/2026
Data zakończenia trwania: 06/08/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Material- und Oberflächenqualität
Opis: Material- und Oberflächenqualität
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
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Kryterium udzielenia - Liczba: 25
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Verarbeitung und konstruktive Qualität
Opis: Verarbeitung und konstruktive Qualität
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Ergonomische und funktionale Produktmerkmale
Opis: Ergonomische und funktionale Produktmerkmale
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Angebotsgesamtpreis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=886334

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=886334
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 28/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 29 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: - Das VHB Formblatt 633 "Angebotsschreiben" ist integraler 
Bestandteil der Vergabeunterlagen, dessen Fehlen zum Ausschluss des Angebot führt. - Das 
Angebot muss vollständig sein und die in den Vergabeunterlagen geforderten Nachweise und 
Erklärungen enthalten. Fehlende Erklärungen oder Nachweise werden nachgefordert. Diese 
sind spätestens innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung durch die Vergabestelle 
vorzulegen. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Aufforderung durch die 
Vergabestelle. Werden die Erklärungen oder Nachweise nicht innerhalb der Frist vorgelegt, 
wird das Angebot ausgeschlossen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 28/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=886334
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=886334
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=886334
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Miejsce: Bundesagentur für Arbeit, SB93 Recht/Vergabe, Lina-Ammon-Straße 9, 90471 
Nürnberg, Deutschland
Informacje dodatkowe: Gemäß § 55 VgV wird die Öffnung der Angebote von mindestens zwei 
Vertretern des öffentlichen Auftraggebers gemeinsam an einem Termin unverzüglich nach 
Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bieter sind nicht zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Siehe Auftrags-/Vergabeunterlagen.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Die Vergabekammern des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Bundesagentur für Arbeit, BA-SH 
GB9

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Bundesagentur für Arbeit, BA-SH GB9
Numer rejestracyjny: 992014820190073
Adres pocztowy: Lina-Ammon-Str. 9
Miejscowość: Nürnberg
Kod pocztowy: 90471
Podpodział krajowy (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle
E-mail: thomas.jacob@arbeitsagentur.de
Telefon: +49 911-1777830
Adres strony internetowej: https://www.arbeitsagentur.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Die Vergabekammern des Bundes
Numer rejestracyjny: 022894990
Adres pocztowy: Bundeskanzlerplatz 2-10
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:thomas.jacob@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de
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Kraj: Niemcy
Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 95c1f36e-244f-4734-8b7b-8df1743a65b2  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 27/08/2026 14:16:24 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 593508-2026
Numer wydania Dz.U. S: 166/2026
Data publikacji: 28/08/2026
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